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S A R A J E V O  

са  7, сједнице  Представничког  дома  
Парламентарне  скупштине  Босне  и  Херцеговине ;  

одржане  26. 02. 2015. године  

Сједницаје  почела  у  10.10 часова . ПрисуствОвалОје  39 посланина . г  

Одсуство  са .сједнице  оправдали  су ' Николв  Hkupuh, Нермина .Капетановић  и  Ненац  
Лалић . 

Сјед,ници  су  присуствовали  предсједавајући 'и  чланови  Савјета  миинстара  БиХ . 

Сједници  су  присуствовали  предсједник  Цензралие  изборне  комисије  БиХ  Стјепан  
Микић  и  чланОви : Ирена  Хациабдић , Браино  Петрић  и  Новак  Божичковић . 

Из  међународних  организација  сједницу  су  пратили  предетавници  OXP-а  и  EYCP-а . 
Такође , cjeдFnnry су  пратили  предсзпвници  америчке  амбасаде , a из  неападиних  организација  
присуствоваоје  представник  ЦЦИ  ја . 

Предсједавајући  Дома  Шефик  1Јаферовић  рекао  је  да  су  у  припреми  ове  еједнице  
Дома  одржане  сједнице  ељедећих  комисија : Уставноправне  комисије ;  Комисије  за  
финансије  xi  буцет  и  Комисије  за  спољне  посгУ0ве  и  дв  је  на  свим  сједницама  било  
кворума  за  рад  xi  одлучивање . Затим  је  подсјетио  на  допуне  дневнОг  реда  сједнице  Дома , 
како  слиједи : 

Ha дневни  ред  додате  су : 

- Тачка  2 - Усвајање  звиисника . са  1. и  2. хитне  сједнице  Представничког  дома  
Парлвментарне  скупштине  БиХ , 

- Тачка  4 - Захтјев  посланика  Дамира  Арнаута  за  разматрање  1lриједлога  закона  
o допуви  ИзбОрног  закона  БиХ  no  хитхом  поступку , у  складу  са  чланом  133. 
Пословника , закОн  број : 01-02-1=2/ 1 5 од  23. 02. 2015.  и  

- Тачка  6 - Извјештај  комисије  Колегијума  0  настојању  за  постизање  сагласности  
o Приједлогу  закона  0 царинској  политици  у  БиХ , предлагач : Савјет  министара  
БиХ , закон  број : 01;02-02-1-35/14, од  1'5. 09. 2014. године  (закон  у  другом  
читању ). Колегијум  Дома  није  постигао  сагласн bст , па  ће  cc  Дом  изјаснити  0  
Приједлогу  закОна  у  другом  читању  у  другом  кругу  гласања . 

Након  ових  напомена , предсједавајући  је  отворио  расправу  0  дневном  реду  сједнице . 

Након  расправе  0 ДНСВЧОМ  реду , a због  неусвајања  њиховог  приједлога  за  допуну  дневног  реда , 

сједни lry сувапустили  поспаници  из  Клуба  CHCД-а . 
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Стагпа  Кошарац  је ;  у  име  посланикд  из  ,Клуба  CHCД-а, предложио  донЈуиу  дневног  
реда  тачком  коЈа  гласи  ;,©ддукијоŠ  iразрјешењу  посланика .11lефика  1i.аферовиlга ;са ;дужности . 

с  едава  '~ег  е  П  дставничког  дома  Па  ламента  не  с  пггшге  БиХ". ~д . Ј  ~ . ЈУ  	Р , у  , 	 P 	Р  ~ 

_. __ _ Сенад ..lцепи~ ,,предлонсио {,је  . допуну  дневног  реда  инициј 'ативом  која  гласи : 
,;Представнички . дом  Парламентарне  скупштине  БиХ  позива  Министарство  
инocтpaниx._пočлoвa, БиХ,.амбасаде : Босне  и  Херцеговине  у  земљама  чланицама  
Европске  уније  и  Nlиcxjy Босне  и  Херцеговине  при  Европској  унији  у  Бриселу ,да  у  
року  од '1'5 дана ,упознају  Секретаријат  Савјета  Европске  уније , Европску  комисију ; 
Европски  парламенти  28 земаља  чланица  Европоке  унијегс  Одлуком  Представничког  
догиа  и  Дома  народа  Парламентарне  скупштине , Босне  и  Херцеговине  од  23. 02 . 2015 , . 
којом  је  потврђена  и  у,својена , Изјава  о  неопходним  реформалгđ  у  оквиру  процеса  
приступања  Европекој ! унији , a коју  је  29_ 01. 2015 године  усвојпло  Предсједништво  
БиХ". 

Пикола  Ловриновић  предлонсио  је ,да  се  са ,дневног  реда  скину  тачке ; 
7 - Приједлог  закона  о  измјенама  Закона  о  платапга  и  накнадама <у  институцијама  
Босне  и  Херцеговине , предлагач ;;послагппс 'Мирсац  Ђонлагић , закон"број :. 01,02-02- 1 ,: 
1 /15, од-08.'01 . 2015. тдине  (друго  читање ) и  
10 - Давање  сагласности . за ,ратификацију  Споразума  о ; финансирању  и< пројекту  
између  KfW-a, Франкфурт  нa Majuu (KfW),  u  Botue  u  Херцеговине  (при lиала_ц) 
и  Федерације  Босне  и  Херцеговине  (Федерапија ) и  општина  Тузла  и  Зеница  
(агенција  за  реализацију  пројекта ) за  9 : 490:000 евра :(инвестиција ) i-i 1..500.000 - 	- евра  (пропратне  мјерв ) — Програм  водоснабдијевања  и  канализације  у 'БиХ  11 , 
бројг  01 ;02-052-201/15, од  02 . 02. 201 5 годинс , због  закључака  кoje је  Дом : 
усвојио  ua npouinoj сједЕіицИ . 

V  вези  ca тачком  7, Никола , Ловринови fг  је  подсјетио  на  закључак 'који  гласи :, 
„Задухryје  се  Савјет  минисгара  БиХ  да  припреми  и  упути  у - продеДуру  измје_не  
цјелокупног 'законодавства  које  се ,односе ,на ,обавезе  H  правааименованих  и  изабраних  
лица ' у  институдијвма  БиХ , Ук?bY`?Ујунги  и : Закон  о  платама  и  накнадама  у  
институдијама  БиХ , Закон  о  сукобу  интереса , те  подаконске  акте  који ;:произлазе ' из : 
њ_их  (правилнгике  о  раду  управних  и  надзорних  одбора , правилнике  о  накнадама  за  рад  
у  интерресорним  радким  групагиа , комисијама ;  радним  тијелима , правитдпцк  о  
набавци  и  коришћењу 'саryгкбених ;аугомобила )." 
Y вези  са : тачком  10, подсјетио  је .на  закључак  који  гласи ;,,;Задужује  cc  предлагач  

(Савјет  михистараБиХ ) да .,у  вези  с . потврдама . међународних  споразума  који  се  односе  
на  финансијска  задужења  no  било  којем  основу  посланицима  до  наредне  сједнице  на  
којима  he  бити  разматрани  слични  споразуми  достави  сљедеТге  информације : 

1.) Које  ćy обавезе  -  посљедице  за  ДРжаву '.Н3КОн  што ' ове  еПор 23умС  пoтвpди ,и  
омогуlги  њихово  спровођење , a посебним  нагласком  i-ia неспровођење  од  
домаСгих  власти ; 

2) број  до  сада  потврђених  споразума , који  cc  још  спроводе  usni ћe  cc  
спроводити ; 

3,) укупан 'износ °новца  којијс , ратификован  путем  наведених  споразума ." 

У . расправи  о , дневном  реду  учествовгли , су : Мирсад  Тоонлаги lг  и  Саша  
Nlагазиновинг '. 



Приједлог  посланика  из  Клуба  CHCД-а : Сташе  Кошарца , Лазара  Продановића , 
Николе . Шпирића , Ми .тпхе  Марковић , Nlиросдава  Минговановинга ; ,Душаине  Мајкић  ii Јована  
Вуковљака  за  допуну  дневног  реда  није  усвојен  - шеет  посланика  гласало  је  „зв" (из  
Републике  Српске ), 31 „против ", a два  посланика  била  су  „уздржана ". 

Приједлог  послвника  Сенвдđ  Шепића  за  допуну  дневног  реда  усвојен  је  C 23 
гласа  „за" (из  Федерације  18, из  Републике  Српске  пет), четири  гласа  „против " и  пет  
гласова  „уздржан ". Предсједавајући  је  рекао  да  he ова  бити  12. тачка  дневног  реда . 

0  приједлогу  посланика  Николе  Ловриновића  за  скидање  тачака  7. и  10 . с  
дневног  реда  Дом  се  није  изјашњавао , јер  ее  овдје  ради  0 обавезним  тачкама  дневног  
реда , у  екладу  са  чланом  70. и  71. Пословника  (на  што  је  путем  пословничке  
интервенције  указао  и  посланик  Саша  Магвзиновић ). 

Предсједавајући  је  констатовао  да  7. сједница  Предсгавничког  дома  има  ељедећи  

ДИЕВИИРЕД  

1.Усвајање  Записника  са , 6. сједнице  Представничког  дома  Парламентарне  
скупштине  БиХ ; 

2. Усвајање  записника  са  1. и  2. хитне  еједнице  Представничког  дома  
Парламентарне  скупштине  БиХ ; 

3. Коментари  на  добијене  одговоре  на  посланичка  питања ; 
4. Захтјев  посланика  Дамира  Арнаута  за  разматрање  Приједлога  закона  0 допуни  

Изборног  закона  БиХ  no хитном  поступку , у  складу  са  чланом  133. Пословника , 
закон  број : 01-02-1-2/15 од  23. 02. 2015 године , 

5. Приједлог  закона  0 облигационим  односима  у  цивилном  ваздухопловству  БиХ , 
предлагач : Савјет  министара  БиХ , закон  број : 01,02-02-1-33/14 од  24. 07. 2014. 
године  (друго  читање ); 

6. Извјештај  комисије  Колегијума  0 настојању  за  постизвње  сагласности  0 
Приједлогу  закона  0 царинекој  политици  у  БиХ , предлагач : Савјет  министара  
БиХ , закон  број : 01,02-02-1-35/14 од  15. 09. 2014, године  (закон  у  другом  
читању ); 

7. Приједлог  закона  0 измјенама  Закона  0 платагиа  и  наинадама  у  инсгитуцијама  Босне  
и  Херцеговине , предлагач : поеланик  Миреад  Ъонлагић , закон  број : 01,02-02-1-1/15 од  
8. 01.,2015. године  (друго  чизање ); 

8. Извјештај  0 сцровођењу  Општих  избора  2014. године , материјал  Централне  
изборне  комисије  БиХ , број : 01,02-50-19-159/15 од  29. 01. 2015. године ; 

9: Размазрање  посланичка  иницијативе .Александре  Пандуревић , која  гласи : Y складу  ea 
чланом  В . Пословника  Представничког  дома  Парламентарне  скупштине  БиХ  
("Службени  гласних  БиХ", бр . 79/14), покрећем  иинцијативу  за  уврштввање  у  дневин  
ред  тачке : "Информација  Централие  банке  БиХ  0 проблемима  корисника  кредита  
уговорених  са  клаузулом  0 индексирању  обавезе  у  швајцареким  францима  H мјерама  
предузегим  за  рјешавање  ових  проблема ", акт  број : 01=50-1-185/15 од  30. 01. 2015. 
године ; 

10. Давање  сагласности  за  ратификацију  Споразума  0 финансирању  H пројекту  
између  KfW-a, Фраккфурт  на  Мајни  (KfW)  u  Босне . и  Херцеговине  (прималац ) и  
Федерације  Босне  и  Херцеговине  (Федерација ) i-i општина  Тузла  и  Зеница  
(агенција  зa реализацију  пројекта ) за  9.490.000 евра  (инвестиција ) и  1.500.000 



евра  (пропратне  мјере ) — Пpo_гpaм  водоснабдијевања  и  канализације  у  БиХ  dI, •

број ; 01,02-05-2-201/15  од  02. 02. 2015  године , 
11  давање  сагласности  за  уатификацију  Споразума  између  Савјета :министвра 'БиХ  

и  1Зладе  Швајцарске  Конфедерације  о .,додјели :финансијске  помонги  за  „Програм  
водоснабдијевања  и  отпадних  вода  у  БиХ  11" (обновв  и  надоградња  система  
вод -о,снабдијевања  и .отпадних  вода  у  опптинама  Тузла -и  Зеница ); број : 01,02-05- 
2232/15 од  09. 02.:20.15. године; . 

12. Разматрање  иницијативе  посланика  Сенада . Шепи llа . којв .гласи ;,,„Представнички  
дом  Парламентарне  скупштиие  Б 'иX пoзивa'Mиниcтapcтвo инocтpaниx пocлoвa 
БиХ , амбасаде  Босне  и  Херцеговине  у  државама  чланицама  Евр.опске  уније  и  
IVlисију  Босне  и  Херцеговине  при  Европској  унији  у  Бриселу  да ;  у  року  од,15 
дана , упознају  Секретаријат  Савјета  Европске  уније ;  Европску  комисију , 
Европски  парламент  и  28 држава  чланица  Европске  уније ; , са  одлуком . 
Представничког  дома  и  Дома  народа  Парламентарне  скупштине  Босне . и  
Херцеговине  од  23 . ,фебруара  2015 године , којом  је  потврђеца  a  усвојена  Изјава  
o неопходним  реформама  у  оквиру  процеса  приступања  Евуопској  унији ,  a  коју  
је  29  јануара  2015  године  усвојило  Предсједннштво  БиХ  ;,'6poј i 01 -50- 1 -15,-7/15 
од  2б:.02. 2015. године  

Ад ::1. Усвајање  3аписника  са  б , сједнице  Представничкогдома ,Парламентарне , 
скупштине  БиХ  

Предсједавајући  је  рекао , даје  послагшц fвИв  достављен ;Записник . 

I°Iије  било  примједабана  3анисник : 

Записник , са  6. сједнице  усвојен , је  са  31  гласом  "за" (из ; ФудерациЈе  БиХ  25, из  
Р 	)> Ј  дЕпт~ ` Р 	

„ 	 «~др  „ Републике ~С  пске  шест . е 	~ отив 	и  без ~гласова . 	жан  ; 

An. 2. уСВП]8ње '3аписник 8,са  1. и  2. ХИТне . сјСДКИЦС  ПреДСТавНИчкОГ  ДОМа - 

Парламентарне  скуиоттине ,БиХ  

Предсједавајући  је  рекао  да  су  послвншнипга  досгављени  записници  

I1ија  било,примједаба •на  заинснике . 

Записници  ca 1. и  2. хитне  сједнице  усвојеин  су  једногласно  са  32 гласа  "зđ'--' (из  
Федерације  БиХ  26,  изгРепублике  Српске =шест). 

Ад;,3.,Коментари  на  добијене ,одговоре  на  посланичкапитања  

Предсјједввајући  је  рекао  да  су , у  складу  са  члвном  ;174. Пословника ;  .до  ове  
сједнице  Дома ,-инициј 'ативе .и  питања  удисаној  форми  поставили °посланици : 



- Денис  Беfiировиб  — упутио  иницијативу  Колегијуму  Представничког  дома , a 
питања  поставио : Министарству  спољне  трговине  и  економских  односа  БиХ , 
Савјету  министара  БиХ  и  Министарству  цивилних  пословđ  БиХ , 

- Младен  Боси fi — питања  поставио : Савјету  министара  БиХ  и  Министарству  
финансија  и  трезора  БиХ , 

- Мирсад  Тгонлагиб  — питење  поставио  министру  цивилних  послова  БиХ  и  
- Александра  ПандуревиБ  — питање  поставила  Савјету  министара  БиХ . 

Садржај  иницијатива  и  питања  предатих  у  писаној  форми је  сљедећи : 
Денис  БеБирови 6 

1. Иницијатива  упућена  Колегијуму  Представничког  дома :  „На  основу  члана  8. 
Пословника  Представничког  дома  Парламентарне  скупштине  Boone u 
Херцеговине , подносим  посланичку  иницијативу  којом  се  задужује  Савјет  
министара  Босне . и  Херцеговине  да  у  2015. години  припреми  и  у  парламентарну  
процедуру  достави  Приједлог  закока  0  забрани  изазивања  и  ширења  
националне , вјерске , расне  и  других  облика  мржње  у  Босни  и  Херцеговини ." 

2. Питање  упућено  Министарству  спољне  трговине  и  економских  односа  БиХ :  
„Шта  сте  конкретно  до  сада  учинили  и  шта  планирате  учинити  у  наредном  
периоду  с  циљем  ycклaђивaгba бocaнcкoxepцeгoвaчкoгзaкoнoдaвcтвa c пpaвнoм  
регулативом  EY која  се  односи  на  заштиту  потрошача ?" 

3. Питање  упунзено  Савјету  министара  BuX: „Шта  конкретно  планирате  учинити  у  
2015. години  с  циљем  стварања <повољнијег  амбијента  зе  привлачење  директних  
страних  инвестиција ?" 

4. Питање  упУћено  Министарству  цивилних  nocnona BuX: „Шта  сте  конкретно  до  
сада  учинили  i-i шта  планирате  учинити  na јачању  капацитета  институција  на  
државном  нивоу  задужених  за  развој  и  обезбјеђивање  квалитета  високог  
образовања  y BuX?" 

Младен  bocuh 
Питање  упунгено  Савјету  министера  БиХ  и  Министарству  финансија  и  трезора  BuX:  
„Молим  Вас  да  доставите  податке  0  средствима  које  је  од  2005. до  краја  2014. године  
прикупила  Управа  за  индиректно  опорезивање  БиХ , те  како  се  вршила  расподјела  
прихода . Интересује  нас  колико  ce годишње  издваја .по  средстава  за  враћање  спољног  
дуга , a кoликo cy добијале  заједничке  институције , ентитети  H  локалне  заједнице ." 

Александра  Пандуревиб  
Питање  Упућено  Савјету  министара  BuX:  
„Молим  Вас  na ми  доставите ^списак  свих : 

a) управних  одбора  институција  na нивоу  БиХ  кojи  ce с]гинансирају  из  Буиета  
институција  BuX, списак  чланова  за  сваки  наведени  YO и  висину  накнаде  за  
чланове  YO коју  су  примили  у  периоду  01. 01. 2014 —31.. 12. 2014. на  име  рада  у  
УО ; 

6)  надзорних  одбора  институција  na нивоу  БиХ  који  се  финансирају  из  Буцета  
институције  BuX, списакчлановаза  сваки  наведени  надзорни  одбор  и  висину  
накнаде  за  чланове  HO коју  су  примили  у  периоду  01. 01. 2014 — 31. 12. 2014, на  
urue рада  у  HO; 

a)  других  стелних  тиjeлa, rpyna, комисија  (нпр . Ударна  група  за  борбупротив  



тероризма ) које  је  формирао  Савјет  министара , списак  њихових  чланова  и  
висину  накнаде  коју  су  примилиу  пepиoдy 01. 01.2014 — 31. 12. 2014. на  име  
радау  TOM  тијелу ." 

Мирсад  Тгонлагић  
Питање  упућено  минисзру  цивилних  послова  БиХ : „Трансим  да  ми  се  достави  преглед  
расподјеле  за  спорт  предвиђених  бунетских  средстава  репрезентацијама , спортским  
колективима  и  појединцима ,. као  и  остanим  субјектима  за .протекли  мандатни  период" 

Предсједавајући  је  рекао  да  су  дo ове  сједнине  Дома  достављени  сљедећи  
одговори : 

Ha питања  Дениса  Бећир 0вина , постављена  у  писаној  форми  на  3. сједници  
Дома , одговоре  су  доставили  Савј 'ет  министара  БиХ „ Министарство ,правде  БиХ  
ii  Федерални  завод  за  запошљавање , a  ua питање  постављено  у  писаној  форми  
на  5. сједници  Дома  одговор  је  доставио  предсједник  Федерације  БиХ , 
Ha питање  Came  МагазиновиБа , постављено  у  усменој  форми  на  3. сједници  
Дома , одговор  је  дocтaвиo Савјет  министара  БиХ , 
Ha питање  Салка  Соколовиба , послављено  у  усменој  форми  нa 3. сједници  
Дома ;  одговор  је  доставио  Савјет  министара  БиХ ). 

Достављени  одговор . коментарисао  је  Саша  Магвзиновић .  V  оквиру  кoмeнтapa 
НИје  пocтaвљeнo дoдaтнo питан,е . 

Ад . 4. Захтјев  пocлaникa Дамира  Арнаута  за  разматрање  Приједл 0га  закона  0 
допуни  Изборн 0гзак 0на  buX  no  хитном  поступку , у  складу  ca чланом  133. 
П0сл0вника , закон  број : 01 -02- 1 -2/15 од '23. 02 . 2015'. године  

Предсједавајући  је  дао  уволне  нanомене . 

V  расправи  су  учествовали : Дамир  Арнаут , Саша  Магазиновић , Александри  
Пандуревић , Борјана  Кришто , Никола  Ловриновић , Хазим  Ранчић , Мирсдп  Ђонлагић  Заим  
Бацковић , Мирсад  Исаковић ;  Шефик  1;iаферовић , Борислав  Бојић  и  Момчлнпо  Новаковић . 

Захтјев  за  хитни  поступак  није  усвојен  - „за" је  глacano седам  посланика  (из  
Федерације  БиХ), „против " 22 ;  a  ,,уздржан a" су  била  два  посланика . 

Затим  cc  Дoм , у  складу  са  чланом  133. став  '(4) Пословника , изјашњавао  0  
скраћеној  процедури . Скраћена  процедура  није  лрихваћена  — „зa" je rnacano девет  
посланика  (из  Федерације  БиХ), „против " 22, a  „уздржан " је  биo један  посланик . 
Предсједавајући  је  констатовао  да  he cc  Приједлог  закона  0  допуни  Изборног  закона  
БиХ  разматрати  no  основном  зaкoнoдaвнoм  поступку . 

Ад . 5. Приједлог  закона  0  облигаци 0ним  0дносима  g цивилном  ваздухопловству  
БиХ , предлагач : Савјет  министара  БиХ , зак0н  број : 01,02-02 -1-33/14 0д>24. 
07. 2014. године  (друго  читање ) 

Након  уводних  наномена  предсједавајућег  није  биларасправе : 

~ 



Приједлог  закона  о  облигационим  односима  у  цивилном  ваздухопловству  БиХ  
усвојен  је  у  другом  читању  са  28 гласова  „за" (из  Федерације  БиХ  22, из  Републике  
Српске  шест ), без  гласова  „против " и  четири  гласа  „уздржан ". Тиме  су  усвојена  62 
амандмана  из  Извјештаја  Уставноправне  комисије , који  гласе : 

Y члану  1. став  (2) ii (3) бришу  се . 
Амандман  I 

Амандман  II 

V  члану  2. тачка : а) мијења  се  и .гласиг  

„а) "аеродром " је  одређено  подручје  на  земљи  или  води  (укључујући  све  објекте , 
инсталације  и  опрему ) намијењеко  у  потпуности  или  дјелимично  за  кретање , 
полијетање , слијетање  и  боравак  ваздухоплова ; `. 

Тачка  6)  брише  ce, a тачка  ц) постаје  тачка  6). 

Тачка  е) постаје  тачка  д), мијења  се  и  гласи : 

„д) „путна  карта" је  документ  у  писаној  или  електронској  форми  који  је  издао  или  
овјерио  ваздушни  оператер  или  његов  овлашћени  агент  на  основу  којег  путник  
остварује ..право  на  превоз ;". 

Тачка  ф ) брише  ce, a тачка  г) постаје  тđчка  ф). 

V  тачки  х), ријечи : ,;или , у  случају  директно  везаних  летова , одредиште  посљедњег  
лета ;" брише  се . 

Тачка  к) постаје  тачкај ), мијења  се  i-i гласи : 

„ј) „Лице  које  има  право  на  надокнаду " је  лице  које  је  на  основу  судске  одлуке  
проглашено  насљедником  путника ". 

Тачкајј ) постаје  тачка  ии ) мијења  се  и  гласи : 

„ии ) "узастопни  ваздушни  оператер " је  ваздушни  оператер  који  обавља  дио  тог  превоза  
уз  пристанак  путника , односно  наручиоца  превоза  на  основу  уговора  0  превозу , 
уговореним  са  првим  ваздушним  оператером ." 

Амандман  III 

Члан  3. мијења  cc u  niacu: 

„Члан  3. 

(Област  примјене ) 

(1) Овај  закон  примјењује  се  на : 

a) путнике  који  путују  ваздукопловом  који  полијеће  с  аеродрома  на  територији  
Босне  и  Херцеговине , потписнице  Споразума  0  ECAA (у  даљем  тексту : 
ЕСАА  подручје ) 



6) путнике  који  путују  ваздухопловом  који  полије flе  с  аеродрома -који  cc nanasu y некој  
тре$ој  земљи  ка  аеродрому  на  територији  Босне  и  Херцеговине , осим  ако  су  добили  
погодности  или  накнаду  и  ако  им  је  пружена  помоћ  у  тој  тре$ој  земљи , под  условом  да  
је  ваздушни  оператер  за  дати  лет  ваздушни  оператер  државе  потписнице  Споразума  0 
ЕСАА . 

(2) Овај  закон  примјењује  cc под  условом  да : 

a} путници  из  става .(1) тач : a) u 6) имају  потврђену .резервацију .за , лет  и  да ,де , 
осим  у  случају  отказивања  лета  из  члана  30. овог  закона  појаве  на  
пријавницив  

1) на  начин  H y вријеме  како  је  тo утврдио  ваздушни  оператер ;  
туристички -оператер  или  овлашћени  путнички  агент , или  

2) ако  није  назначено  вријеме , најкасније  45 минута  npujc објављсног  
времена  лолијетања ; 

6) је  ваздушни  оператер  или  туристички  оператер  премјестио  путнике  с  лета  за  који  су  
имали  резервацију  на  други  лет , без  обзира  нa разлог . 

(3) Овај  закон  примјењује  cc u  ua путнике  који  имају  путну  карту  издату  no  
програму  за  путнике  који  често  путују  или  коју  cy,  no неком  другом  
комерцијалном  програму , издали  ваздушни  оператер  или  туристички  оператер . 

(4) Овај  закон  нe примјењује  ce нa flyTHHKC кoj и  fl)Hyjy бесплатно  или  no  умањеној  
цијени  карте  која  широј  јавности  није  директно  или  индиректно  достулна . 

(5) Овај  закон  примјењује  cc  na сваког  оперативног  ваздушног  оператера  који  
пружа  превоз  путницима  обухваћеним  CT.  (1) и (2) овогчлана . Када  ваздушни  
оператер  xoju нема  уговор  с  путником  извpшaвa обавезе  из  овог  зaкoнa, сматра  
cc да  тo чини  у  име  лица  које  има  уговор  C  THM путником . 

(6) Одредбе  овог  закона  не  утичу  na права  путника  предвиђена  Зaкoнoм  0  заштити  
потрошача  у  Босни  и  Херцеговини  (" Службени  гласник ;БиХ", број  25/06). 

(7) Овај  закон  не  примјењује  cc  na случајеве  отказивања  пакет -араижмана  који  су  
отказани  из  разлога  који  је  другачији  oд  oнoг  збoг  којег  је  отказан  лет ." 

Амандман  IV 

Члан  4..  мНјења  cc H  macu: 

„Члaн  4. 

(Превоз  који  обавља  држава  и  превоз  поттанских ;артикала ) 

(1) Овај  закон  примјењује  CC H  на  ваздухоплове  државе  или  ентитета  aкo су  
испуњеки  услови  наведени  у  члану  1. oвoг  закона . 

(2) Приликом  превоза  поштанских  артикала , оператер , је  одговоран  само  надлежној  
пoштaнcкoj управи , у  складу  са  прописима  који  cc  лрилгјењују  na односе  између  
оператера  H  поштанских  управа . 

(3) Осим  у  случајевим  наведеним  у  ставу  (2) овог  члана ;  одредбе  oвoг  закона  не  
примјењују  cc  na превоз  поштанских  артикала :" 



Амандман  V 

Члан ;;5.. мијења  се  и  тласи : 

„Члан  5. 

(Пу.тници  и  пртљаг ) 

(1)У  погледу  превоза  путника , ваздуц iни  оператер ,дужав  32  ДИ  изда  лоједтгначну  
или  колективну  путну  карту , која  садргки ; 

a) ознаку ;мјеста  поласка  и  доласка ; 
6) ако  се  мј 'есто  поласкаљи  мјесто  доласка  напазе  на  територији  једие  државе , a 

једно  или  више  гкј 'еста  зазаустављање ;на  територији  друге  државе , нвзнаку  
најмање  једног  мјестагза  заустввљање . 

(2)У  погледу  превоза  путника , ваздушни  оператер  може  издати  докугиент  
друганији  од  оног, наведеног  у  ставу  (1) овог  члана , који  обввезхо  caдpж_ и  
информације  наведене  у  ставу  (1) тач . a) u 6)  овогчлана , с  тим  да  he  путницима  
дати ; на  увид  писмену  изјаву  о  оваквој  информацијтг . 

(3)Ваздушни  оператер  издаје  путнику  пртљажну  идентификациону  картицу  за  
сваки :пријављени ' к "омад  пртљага . 

(4)Ваздушни  оператер  издаје  путнику  писмено  обввјештење  о  ограничењу  
oдroвop_нocти  ваздушног  оператера  у  случају  смрти - или  повреде  путника , или  
губитка  или  оштеfгења  пртљага ,и  кашњења . 

(5) Одредбе  овог  закона  примјењују  ce  u y случајевима  када  ваздуцши  ваздушни  
оператер  нелоступи  у  скдаду  са  CT (1)  тач  a) u 6), (2) и  (3) и  (4) овог, члана ." 

Амандман  VI' 

Члан  6. мијења  се  и  гласи : 

„Члан  6.  

(Тервт) 

(1) У  погледу  превоза 'терета , ваздушни 'оператер  издаје  теретни  лист : 

(2) Било  који  други  документ  •који  садржи  извјештај  0  превозу  кojи  ће  бити  
обављен  може  бити  замијењегг  издавањвм  тервтног  листđ . за  превоз  ваздухом . 
Ако  се  користе  такви  документи , ваздушни  оператер  ће , ако  тo oд  њега  затражи  
пошиљалац  робе , доставити  пошиљаоцу  признаницу  о  терету  којом  ce одобрава . 
идентификовање  пошиљке  H  приступ  информацијама  садржаним  у  извјештају  
наведеном  у  поменутом , докумеиту :" 

Aмaндмaн  VII 

Члан  8..мијења .се  и  гласи : 

;;Члaн  8. 



{Документкоји  сегодиоси  на  природу  терета ) 

Y случају  дотребе  да  испуни  царинске , полицијске  или - сличне  формалности „ од  
пошиљаоца  cc  може  затражити  да  покаже  документ  који  нaвoди :кoja је  природа  терета  
која .се  превози ." 

Aмaндмaн  VIII 

У  члану  9 . ктав  (4) мијења ,  cc u  rnactki "Уколико , на  захтјев  'пошиљаоца , ваздушни  
оператер  састави  теретни  лист , смвтра$е  cc  да  јегпоступио  у  име  пошиљаоца  " 

Амандман IX 

Члан 'di. миjeњa се  и  гласи -; 

„Члaн  11,. 

(Непридржавање  ус .пова  садржаних - у  документацији ) 

Непридржавање  одредаба  чл . 6. и  І .О .  овог  saxoxa нећеутицати  на  ваљаност  уговора . о  
превозу , на  који , hе  cc,  без  обзира  на  наведено , примјењивати  одредбе  овог -закон ." 

Амандман  Х  

Члан  12. миј 'ења  се  и  глđси : 

„Члaи  12'. 

(Одговорност  за  појудиности , у  докум_ ецтацији ) 

(1) Пошиљвлац  је  одговоран  за  уредност ,, тачност  и  исправносТ  појединости  и  
изјава  које  cc односе  на  терет , a које  је  унио  OH  или  су  унесениу  његово  игие ;  
у  тереТни  ЛИСт , иЛи  ИХ  jg on  дocт2виo или  'Су  у  њeroвo имЕ  дocтaвљeни  
ваздушном  оператеру  како  би  их • оввј  унио  у  признанице  0  предатом  терету , 
или  у  извјештај  који  cc  доставља  уз  документ  описан  у ' члану  6: став  (2) овог . 
3акОна . 

(2) Одредба  става  (1`) овог  члана  се , такође , примјењује  у  случају  када  је :лице  
које  врши :дужност  у  име  пошиљаоца  истовремено  и  представник  ваздушног ' 
оператера . 

(3), Погпивналац . ј 'е , одговаран  за  штету  која  , је  проузрокована  ваздушном  
оператеру , укључујући  и  штету  зđ  кој .у  је  ваздушии  оператер  одговоран  
треlгим  лицима  ако  штета  настане  због  недостатка ; нетачности  и  
неиспРаВНОСТи  ПОДđтака  и ;исп llава  из  стаВ 8 '(1:) оВОг  Члана . ПОШИљалац ,l-le 
бити  ослобођен  'одповорности .за  проузроковану  штету  ако  докаже  да  је  
штету  проузроковао  ваздушни  оператер  или  лице  које  Дјелује ° у  њетово  име , 
односно  да  ј 'е  штету  проузроковало  треће  цице  уношењем  неуредник , 

.нeтaчниx и  неисправКИХ  појеДИности  и  Изјавв  КОјесе  односе  На  Терет  у  
признвнице ;о 'предатом  терету , или  у  извјештај ,који  cc  доставља  уз  документ  
oiiucan y члану  6 : став  (2) овог  зaкoнa._ 



(4) Пошиљалац  је  одговоран  sa штету  • оја  је  проузрокована  лицима , 
ваздухоплову  и  другим  стварима ,-дјеловањем  својстава  терета ;који  је  предат  
на  превоз, изузев  ако  ваздушном  оператеру  та  својства  нису  била  нити  
морала  бити :позната . 	. . 

Амандман  ХI 

Члан  13. мијења  се  и  гласив  

,,Члaн  13. 

(Докумеитација :којом .се  доказује 'вриједност ) 

(1) теретни  лист 'или  признаница  о  предатом  терету  доказ  су  о  закључењу  уговора , 
пријему  терета  и  наведених  услова  превоза . 

(2) Било , који  податакнаведен  у 'теретногк  лиезуили  признаници °о  предатом  терету , 
a који  се  односи  на  тежину , димензије  и  амбапажу ; , као  и  они ;који  ce односе  на  
број  пакета , представ _ља ,доказ  о .истинитости  наведених  нодатака . 

(3) .Бипо  који  податак  наведен -у  теретном  лиету 'или  признаници ,о  предатом 'терету ;  
a који  ее  односи  на  количину , запремину  и  стање  терета , уколико  их  је  
ваздушни  оператер  провјерио , TC тo навео  у  теретном  листу ;  или  ако  је  у  питању  
спољашње  стање 'терета  и  амбалаже ; нредетавља  доказ  0 истинитости  наведеник  
података ," 

Амандман  XII 

Члaн  14, мијења  се  и  гласи ; 

„Члaн  14. 

(Право +на  располагање  теретом ) 

(1) Пошиљалац  робе  има ,право  да  располаже  теретом  тако  што  ће  ra вратити  Ha 
полазнИ  или  Долазни -аеродром ;; ИЛИ  •тaкo што  he  ra 3а}'етавити  тoкoM: п}'товвн :а ,.у  
тренутку  било  којег  слијетања , или  захтијевати  да  буде  достављен  на  мјесто  
испоруке •или  да , за  вријеме  путовања , буде  доставгг ,ен  лицу • кoje ниje првобитно  
наведено .као  прималац  ро6е , или  траже fги  да  буде  вpafiiex на  полазни  аеродролг . 
Пошиљалац  неће  користити  ово  право  на  раеполагање , теретом  на  начин  кojи  
може  угрозити  ваздушног  оператера  ипи  'друге  пошиљаоце  робе  и  мора  
надоКНадити  све  тро lпКОВе  До  којиХ  Дође  уЖИВđњем  оВОГ `права '. 

(2) Ако  је  немогу lге  извршити  налоге  пошиљаоца  ро6е , ваздушни  оператер  0 тогце  
мора  обавијестити  пошиљаоца . 

(3) АКо '-вaздyшни  оператер  иčпуни  ПошиљаочеВ  3аХтјеВ  За . pacпoлЭraњe'тepeтoм y., 
иако  My nuje поднесен  треlги  примјерак  теретног  диста ; према  члану  9: став  (2) 
овог  закона  дужан  је ,да  надокнади  штезу  узроковану  испуњегвем  тor захтјева  
oeoб_ и  која  је  овлаш fiени  ималац  трећег  примјерка  теретног  листа . 

(4)Без  обзира  na одредбу  čтава  (3) овог  члана , оператер  има  право  на  поврат  
иеПлаћене  Накнаде  према  ПОшИљаоцу ., 

(5) V случају  да  извршење  захтјева  за  располагање  теретом  није  могунте  или  да  би  
ее  његовим  извршењем  узроковала  штета  дператеру  или  имаоцима  захтјева  за  



располагањем  друвим  теретом , ваздушни  oпepaтep је  обавезан  да  0  тoмe 
обавијести  пошиљаода . 

(6) Прав "о  располагаНа  теретом  које  је .пренеčено  на .поши •љаоца  престаје  да ;важи ? у  
тренутку  када  почиње .де  важи  право  примаоца  терете „ у 'складу  са  чланом  15  
овог  =закока . Ако  прималац  нe преузме  терет , или  с  њим ,није  мог.уће  ступити  у  
контакт , право  •на  располагање  теретом  припада `пqшиљаоцу :" 

Амаидман -'ХIц  

ц  члану  15. став  (3) мијења  се  и  гласш  

„(3) Ако  ваздушни  операl ер  призна  губитак  терета  или  axg терет  није  стигао  прије  
истека  рока  од  еедам  дан iа  од  дана  када  је  требвло  де  етигне , •пр  "ималад  има  право  на  
накнгедуштете ,у  складу  с  угqвором . о  пренозу :" 

Амандмањ  ХIV 

Члан  17.:мијења .се  и  глвс  

,,Члaн  1_7. 

(Одиос  између  треБих . стуана ); 

(1) .Одредбе  членqва  14;  15. и  16. примјењују  се  "на  однос  између  погпиља qqе , и ; 
примаоца , као  i-i на  међусобне  односе  трећих  страна  уколико  њихова  права  
прqизлазе .из  прđвацошиљаоце  или  примаоца . 

(2) Право  на  располагење  теретом , испорука  терета :и ' примјена ,прева :пошиљаоца ,и  
приглаqца  могу  се  измијенити  само  ознаком  "expresš", у: теретном  листу  или  
признаници  0  испоруци 'терета :" 

Амаидман  XV 

Члđн  1$. мијења  се  и  гласи € 

, Члaв ;18. 

(Царинске , полицијске  и ^формалности  других ,државних  оргаиа ) 

(1) Пошиљалац  мgра  прибавити  информеције . и  документе  који  еу  неgпходни  ради  
зедqвољења •царинских , полицијских  и  формалн qсти  друснх  државних  органа ;  
прије  nero што  тepет  буде  испоручен  примеоцу , Пошиљалац  'је  одговоран  
оператеру  rn штет  којаје  проузроковане  усљед -недостаткđ  или  непотпуности  
или  нерегударности  такних  информација ,или  докумената , qсим  ако , је  до  штете  
дошло  грешком  оператера ,:његових ,слунгбеника  или  представника . 

(2) Ваздушни  операlер  није  обавезан  да  провјераве  тачност  такних  информације  
или  докумената .`° 



Амандман  XVI 

Члан  19. мијења  се  и  гласи : 

„Члан  19. 

(Одговорност  ваздушног  оператера ) 

(1) Одговорност  ваздушног  оператера  ECAA подручја  у  погледу  путника  и  њиховог  
пртљага  уређује  се  одредбама  овог  закона . 

(2) Обавеза  осигурања  ваздушног  оператера  ECAA подручја  подразумијева  
осигурање  до  одговарајуће  висине  осигурања  која  свим  лицима  која  имају  право  
на  накнаду  штете  обезбјеђује  исплату  цјелокупног  износа  на  који  имају  право  у  
складу  с  одредбама  овог  закона  и  члана  4. тачка  (х) Додатка  I Правилника  0  
радној  дозволи  ваздушног  оператера  и  заједничким  иравилима  за  обављање  
ваздушног  превоза  (" Службени  гласник  БиХ ", број : 66/10)." 

Амандман  XVII 

Члан  20. мијења  се  и  гласи : 

„Члан  20. 

(Смрт  или  повреде  путника ) 

(1) Ваздушни  оператер  одговоран  је  за  штету  нретрпљену  у  случају  смрти  или  
физичке  повреде  путника  само  non  условом  да  је  до  незгоде , која  је  
проузроковапа  смрт  или  повреду , дошло  у  ваздухоплову  или  за  вријеме  билo 
које  од  операција  укрцавања  или  искрцавања . 

(2) Ваздушни  оператер  ЕСАА  подручја , без  одгађања , a најкасније  15 .дана  од  
дана  утврђиван ,а  идентитета  физичког  лица  које  има  право  на  вакнаду  штете , 
ucnnahyje аконтацију  сразмјерну  тешкоћама  -које  je тo лице  претрпјело  и  која  
My  омогућава  да  задовољи  тренутне  материјалне  потребе . 

(3) Аконтација  у  случају  смрти  не  смије  бита  мања  oд . 16:000'SDR  no  путнику  у  
противвриједности  у  конвертибилним  маркама . 

(4) Аконтација  не  представља  признање  одговорности  ваздушног  оператера . 
(5) V  случају  исплате  аконтације , она  he  бити  компензована  каснијим  износима  

исплаћеним  на  основу  одговорности  ваздушног  оператера  ECAA подручја . 

(6)Аконтđција  неће  бити  враћена  onuocno кoмпeнзoвaнa, осим  у  случајевима  
прописаним  у ' члану  24. овог  закона  или  у  случају  кадаје  исплаћена  лицу  које  
није  имало  право  на  накнаду  штете :" 

Амандман  XVIII 

Члан  21. мијења  се  и  гласи : 

„Члан  21. 

(Оштебења  пртљага ) 



(1) Ваздуцши  оператер  одговоран  је ; за  штету  претрпљену  у  случају  иштећења  или  
губитка  предатов  пртљđга  само , у  случају  да  је  до  догађаја  који  је  дивео •, до  
о_штећења ,или  губитка .дошл0 уваздухоплову  или ,угбило  којем  тренутку  од  кадаје  
п  едати  п  тљаг  био  р 	р 	у  надлежноčти  ваздушног  иператера . Међутим , ваздушни  
оператер  није ; идгиворап  ако  и  у  ониј  мјери  у  којој , је  до  оштећења  дошл0 због  
иедостатка  кији °је ' евојетиен  пртљагу , лишег  квалитета  или ,мане  самиг  пртљага . 

(2) .0 ваздушни  оператг  р  призна  губитак  предатог  пртљага  _или  ако  предати  пртљаг  
није  стигао  након  исiтека  рока  од  21 дак  накин  дана  када  је  требало  да  итигне , 
путник  има  прав0 на  накнаду  штете  у  складу  C  oвим  законом  H  уговиром • 0  
превизу• :" 

Амандман  XIX 

V члану  22. čтав  (1) мијења  cc a гпаси : „Ваздушки  иператер , је  одговбран  за  штету  
насталуу  сдучају  о_штећења °или  губитка  терета ;само  у  слу,чају  ако .је ,д0.дигађаја ,који  је  
узроковао 'штету  дишло  током  превиза ,ваздухим ." 

АМЭНДМа 11ТХХ  

Чпан  24:  гкијења  се  и  гласиг  

Члaн  24. 

(Ослобађање  .од ,,одговирности ). 

Ваздушни  оператер  ослобађа  ce unu.ce дјелими4но  ослобађа  ид  идговорности lза  штету  
ако  докаже ,да  је  штета  проузрикована :или  је  њеном  настанку ^допринијел _а  намјера ;или  
непажња  или  пропуст  осибе  која  захтијева  накнаду  штете , у  мјери  у  кијиј  су  н_aмjepa 
или  непажња  или  пропуст  проузроковали  штету  или  су  дипринијели ,њеном .настанку <,, 

Амандман  XXI 

Члан  25 . мијења  се  u г-ласи ; 

,,Члaи  25. 

(Haкнaдa штете .у ' случају  смрти  или  повреде  нутника ) 

(1') Ваздушни  иператер  не . може  искључити  или  ограничити  евоју  идговорност  за . 
штет.у  пр0узрикивану  на  начин  предвиђен  одредбом  чпđна  20. čтав  (1) oв0_ г  
закона ,  H  тo зa'.гцтету  кија  нe пpeлaзи  113 100  ЅDК  за  свакиг  путника . 

(2) Ваздушни  оператер  није  одговоран  за  штету  чији  износ  тгрелази  113.100, SDR-а  
за  свакиг  путника , на  начин  како  je тo предвиђено  чланом  20: став  (1) двиг ' 
закина ,.ако  докаже  даг  

a) штета  nuje nauana усљед  гнепажње . или  грешке - или  припуста  оператера  или  
његивихзапосленик  или  представника ; или  

6)  ј 'е  штете  настала ,усљед  непажње  и_ли  грешке  или  проп .уčта  трећег  лица "` 



Амандман  XXII 

Члан  2&  мијења  се  и  гласи : 

„Члaн  26. 

(Ограничења  одговорности  у  односу  на  кашњење  пртљага  и  терета ) 

(1) Ваздушни  оператер  одговоран  је  за  штету  проузроковану  кашњењем  из  члака  
23. овог  закона  до  износа  од  4.694 SDR за  сваког  путника . 

(2) Ваздушни  оператер  је  одговоран  за  уништење , губитак , оште fiење  или  
закашњење  пртљага  до  износа  од  1.131 SDR за  сваког  путника , осим  ако  је  
путник , у  тренутку  када  је  лртљаг  предат  оператеру , дао  специјапну  изјаву  0  
веТгој  вриједности  пртљага  и  платио  додатну  накнаду . 

(3) Y случају  из  става  (2) овог  члана  ваздушни  оператер  дужан  је  да , плати  износ  
који  не  прелази  износ  наведен  у  специјалној  изјави . 

(4)Ваздушни  оператер  је  одговоран  за  штету  проузоковану  на  терету  у  случају  
његовог  уништења , губитка , оштећења  или  закашњења  до  износа  дд  19 SDR  no  
килограму  терета , осим  ако  је;  у  тренутку  када  је  терет  предđт  оператеру , 
пошиљалац  дао  специјалну  изјаву  0  веТгој  вриједности  и  платио  додатну  
накнаду . Y  TOM  случају , оператер  је  дужан  да  плати  износ  који  не  прелази  
наведену  накнаду . 

(5) Y случају  уништења , губитка , оште$ења  или  закашњења  дијела  терета  или  
билo којег  предмета  садржаног  у  њему , приликом  одређивања  износа  на  који  се  
ограничава  одговорност  оператера , у  обзир  се  узима  само  укупна  тежинаједног  
или  више  пакета  на  које  се  односи  наведени  текст . Међутим ;  када  уништење , 
губитак , оштенење  или  закашњење  дијела  терета  или  било  којег  предмета  
садржаног  у  њему  утиче  на  вриједност  осталик  пакета  обухваУіеких  истим  
теретним  листом  или  истом  признаницом , или , ако  oни  нису  издати , истим  
извјештајем  сачуваним  у  неком  другом  документу  из  члана  6. став  (2) овог  
закона , укупна  тежина  једног  таквог  пакета  или  више  пакета  такође  се  узима  у  
обзир  приликом  одређивања  границе  одговорности . 

(6)Одредбе  CT. (1) u (2) овог  члана  не  примјењују  се  у  случају  да  је  штета  
проузрокована  намјером , грешком  или  пропустом  оператера , његових  
запослених  или  представника ." 

Амандман  XXIII 

Члан  27. мијења  се  и  гласи : 

„Члaн  27. 

(Коиверзија  монетарнихјединица ) 

Конверзија  износа  SDR у  конвертибилне  марке  (КМ ) обавља  cc y складу  са  методом  
конверзије ' коју  примјењује  Међународни  монетарни  фонд , a кoja je ua снази  на  дан  
доношења  пресуде  за  накнаду  штете ." 

Амандман  ХХIV 

Y члану  32. став  (5) ријечи : „(travel vouchers)" бришу  ce. 



У  члану  32. отав  (6) ријечи : ; (the greatcircl'e r0ute;method)" бришу  се :. 

Амандман  XXV 
V члану  36: став  (2) мијења  cc u macu „Став  (1) овог  члана  нe примјењује  cc на  
путнике  добровољце  чија  су  права  регулисана  чланом  29. став  ,(1) овог  закона ." 

Амаидман  XXVI 

Члан  37. мијења  се  и ' гласи :, 
; ,Члан  37. 

(Прав0 на :повратиспла fiене  накнаде ) 

(1) V  cлyчвим a кaдa,вaздyшни .oпepaтep`нлaти  нaкнaдy•или  иcпyни  дpyгe oбaвeзe 
предвиђене  овим  зак0н0ги , игиа • право  да .потражује ;.накнđду  од  било  којег  лица ; , 
укључују lгггтрене .стране , у  складу  са  важеним ;зак0ном . 

(2)Овим  законом  cc не  дграничава  прав0 ваздушног  оператера ,да  п0тражује  на  
поврат  испланзене  накнаде  н0вца  0д  туристичког  оператера  илн  неког  друг0г  
лица ;с  к0јим ;ваздушни  оператер  има ,.уговор : 

(3)Одредбе  овог  зак0на  нe ограничавају  , прав0 туристичког ;оператера . или  преће  
. 	 . стране, 0сим  путника  C  коlим  лаздуцпги  оператер  и_ мa yвoвop, да  потражује  

п0врат  новца  или  накнаду  0д  ваздушног  оператера , у  складу  са  релевантним  
важећим  зак0нима :" 

Амандмвв -XXVП  

Члан  38. мијења  се ;и  гласи ; 

, Члaн .38'.. 

(Oбdвeзa o6aвjeштaвa ►Sa IIyтникa О  и,иXOвим  пpaвимa) 

(1). Ваздушни  оператер  обезбјеђује  да  на , пријавници  путницима  бде  п0сгављено  
јаснб  видљив0 и  читљиво  сљеде$е : обавјештење : .'Ако  вам  је  ускраћен 0 
укрцавање  или  је  ваш  лет  'отказан  или  •одгођен  на  најмање  два  сата ; гга  
пријавници • ггли  капији  за , укрцавање  потражите  сажетак  у  којем  су  наведена  
ваша  права , посебн 0 у  п0гледу  накнаде  и  пoмoћи ', 

(2) $аздушни  оператер  к0ји  ycxpaTiyje укрцавање  или  отказује  neT мора  евак0м  
путнику  дати  писмено  обавјештење  у  којем ;се  наводе  правила  за  накиаду  H  
П0М0нусклаДу  ,са .,оВИм  ЗаК0Н0М ..  

(3) Ваздушни  0ператер  дужан  је  да  у  року  нe краТгем  0д  два  сата  достави  свак0м  
путнику  чији .лет  касни  писмено  0бавјештење . Путнику  ce.y писаној  ф0рми  
морају  дати  H  кoнтaкт  информације  0 органу  надлежном  за  поступање  no  
питању  заштите  права :путника ,  a који  је  утврђен  чланом  40 овог  закона . 

(4) Ваздушни  0ператер  нa адекватан  начин  ;0безбјеђује  0бавјештење  и  за  слиј 'епа  H 
слабовидна .лица " 

AмaндмawХXVIII' 

Члан  39. мијења  ct :. u rnani: 

„Чјіaн  39. 



(Искључивање  одбацивања  одгОвОрности ) 

(1)Овим  законом  забрањује  cc  свако  исклучивање  одговорности  ваздушног  
оператера . 

(2) Y случају  да  ваздушни  onepa'rep нe поступи  у
, 
 складу  ca ставом  (1) овог  члана , 

односно  i-ic обавијести  или  неправилно  обавијести  путника  0  његовим  правима , 
путник  има  право  да  покрене  поступак  пред  надлежним  дудом ." 

Амандман  XXIX 

Члан  40. мијења  се  и  гласи : 

„Члан  40. 

(Надлежни  орган  ga поступање  no  питању  загптите  права  путника ) 

(1) Ha основу  oвor зaкoнa, надлежни  орган  за  поступање  no питању  жалби  путника  
који  се  превозе  ваздухом ,  a  чија  су  прđва  угрожена , јесте  Дирекција  за  цивилно  
ваздухопловство  Босне  и  Херцеговине  (у  даљем  тексту : BHDCA): 

(2)Сваки  путник  који  путује  с  аеродрома  у  Босни  и  Херцеговини  на  аеродроме  
ECAA подручја  и  обратно ;  те  сваки  путник  који  gутује  с  аеродрома  у  Босни  и  
Херцеговини  нa аеродроме  у  трећим  земљама  и  обратно , може  уложити  жалбу  
BHDCA због  кршења  његових  права  no овом  закону . 

(3) BHDCA he нa основу  oвor зaкoнa донијети  посебан  nponuc којим  he утврдити  
поступак  зa поступање  no  жaлбaмa путника  којим  су  угрожена  права  утврђена  
oвим  зaкoнoм ." 

Амандман  XXX 

Члан  41. мијења  се . и  гласи : 

„Члаи  41. 

(Клаузула  0 Ограниченвима ) 

Уговором  0  превозу  ваздушни  оператер  може  уговорити  више  износе  нaкн aдa 
случајевима  одговорности  oд  oник  наведених  у  oвoм  закону ." 

у  

Амандмав  XXXI 

Члан  42. мијења  cc u  macu: 

„Члaн  42. 

(Ништавост  одредаба  угОв 0ра ) 

Свака  одредба  уговора  0  превозу  путника , пртљага  или  терета  кojoм  cc  оператер  
ocлoбaђa oд  одговорности  пли  кojoм  се  одређује  нижи  нивo одговорности  oд  оног  
прописанон  oвим  зaкoнoмје  ништaвa  I-i не  производи  правно  дејство . Ништавост  такве  



одредбе  уговора  0  превозу  путника , пртљага  или  терета ,негутиче  ха  ваљаност  остапик  
одредаба ,уговора  на . које , се  примјењујс !одредбеавогзакона ." 

Амандман 'ХХХП  

Члан :43.,мијења .се  и ;гласи : 

„Члaн  43. 

(Слобода  уговарања ) 

(1) Ваздушни  оператер  he одбити  да  гзакључи . уговор  0  превозу  . који . је  противан  
.овом  закону . 

(2) Ваздушни  оператср  може  поставити  и  другачије  услове  превоза lако  они  нису  у  
супротности  C  одредбама  овог  закона . 

(3) Сви  ваздушни  превозници  приликом  продаје  услуга  ваздушног  превоза  уну,тар  
ЕСАА  подручја  обезбјеђују , да  сажетак  главних  одредаба  уговора  0  превозу , 
којима  cc  у.ређ`ује  одговорност  ваздушног  оператера  према  п,утницима  и  
њиховом  пртљагу , укључују fiи  рокове  за  подношење  тужбе  за  накнаду  штете : и  
могућност  давања  поссбне  изјаве  0  прт .њагу , буде  доступан . путницима  на  свим  
продајиим  мјестима ; ; укључујуТги  продају  путем  телефона 'или  ивтеунета : Како  
би  удовољили  овом  đ`актјеву  за  пружање  информацијв , вaздyшіи  -пpeвoзници  
користиће  обавјештење ; . како  јс  то  наведено  у  члану  44 . овог  закона . Такав  
сажетак  или  обавјештсње  не  може  ce KopucTuTu као  основа  за  подношсњс  
захтјева  за  надокнаду  штете  нити  за'тумачење .одредаба  овог iзакона . 

(4) Осим  захтјсва  у  вези  с  пружањем  информација  из ' става  (1) овог  члана ,, сви  
ваздушни  превозници ;  за  ваздушни  превоз  кojи  ce, об _авља  или  ггродаје , сваком  
путнику  издају  писмено  обавјештење  о : 

a 	ани  ) гр  ._ ци  одговорности  оператсра  која  важи  за  дати  лет  у  случају  смрти  или  
повредс ; уколико  таква ' граница  постоји ; 

6) граници  одговорности  оператера  која °важи ,за  дати  лет  у  случају  уништења ; , 
губитка  или  оштећења  пртљага , uao  u  упозорење  да  путник  пpиликoм  
регистровања  пртљага  треба  да  упозори  авио-компанијуиа  савпртљаг  чиј 'а  
вриједност  прелази  тај  износ , или , пртљаг  у  цјелини ; треба  да  осигура  прије  
путовања ; ;  

ц) граници  одговорности  oпepатсра  која  важи  за  дати ,пет  за  штетуизазвану  
кашњењеги . 

(5) Када  превоз  у  цјелини . обављају  ваздушни  дператери  из  ЕСАА  подручја ;  
огрвџичења  која  cy наведена  у  складу  са :захтјевима  за  пружањс  информација  из  
ст . (1) и (2), јесу  ограничења  утвр lјегга  овим  законом , осим  у  случају  када  
ваздушни  опсратер  ЕСАА  подручја  добровољно  примјењује  ограничења  која  су  
виша  од  ограничења ,прописаних 'овимгзаконом . 

(6) Ha превоз  који  обввљају  ваздушни  превозници  изван  ECAA подручја . 
примјењују  cc cт . (1) и (2) овог  члана , само  у  погледу  прсвозwу  ECAA подручје , 
из  њега  или , у  њему ." 



Амандман -XXXIII 

Члан  45. мијења  се  и  гласи : 

,,Члан  45. 

(Основ  за  потраживања  одштете ) 

Свако  потраживање  накнаде  штете  лица  које  има  право  на  накнаду  штете  на  основу  
овог  закона , уговора  0 превозу  или  је  проистекло  из  пресуде  0 почињеном  кривичном  
дјелу  подлијеже  условима  и  ограничењима  oдroвopнocти _ на  начин  утврђен  овим  
законом ." 

Aмaндм aн .XXXIV 

Члан  46. мијења  cc u macu: 

„Члан  46. 

(Запослени  и  предетавници  ваздушног  оператера ) 

(1)Запослени  или  представник  ваздушног  оператера  против  којег  је  покренута  
тужба  због  накнаде  штете , na основу  овог  закона , може  cc  ослободити  од  
одговорности  ако  докаже  да  је  за  ваздушног  оператера  радио  у  оквиру  својик  
овлашћења . Запослени  или  представник  ваздушног  оператера  има  право  да  cc 
позива  на  ограничења  од  одговорности  за  насталу  штету  на  која  cc позива ,и  
оператер  у  складу  C овим  законом . 

(2)Акумулирање  износа  накнаде  штете  од  ваздушног  оператера , његових  
службеника  и  представника  нензе  прелазити  утврђене  износе  ограничења  од  
одговорности  за  насталу  штету , утврђена  овим  законогк . 

(3) Осим  у  погледу  превоза  терета , одредбе  CT. (1) u (2) овог  члана  iw примјењују  cc 
ако  cc докаже  да  је  штета  проистекла  из  поступка  или  омашке  службеника  или  
представника  почињених  с  намјером  да  cc  изазове  штета  или  несмотрено  14  
знају fiи  да  he вјероватно  доћи  до  штете ." 

Амандмав  XXXV 

Члан  48. мијења  cc u niacu: 

„Члан  48. 

(Смрт  одговорног  лица ) 

V случају  смрти  одговорног  лица  ваздушног  оператера , оштећени  .подноси  тужбу  за  
накнаду  штете  против  његовог  насљедника ." 

Агиандман  XXXVI 

Члан  49. мијења  се  и  гласи : 



„Члан  49.. 

(Ilадлежно "сти) 

(1)Зđхтјев  зđ  накнаду  штете  оштећени  подноси  надлежном  суду  нa_тepитopиjи  
Боснеги  Херцеговине . 

(2) Y слунају  смрти  или  повреде  путникв , 'оштећени  може  поднијети  захтјев  зđ  
накнđду  гптете  нđдлежном  ćуду ' на  територији  Босне  и  Херцеговини , или  на  
територији  државе  у  којој  је  путник  у  тренутку  нecpetie имао  своје  стално  
пребивалиште , a према  којој  и  од  које  оператер  саобрађга  у  превозу  путникđ  
ВаздукоМ  или  ćвojим :вaздyxoплoвoм  илИ  ВазДукоплОВОм  др}тОг  ВазДуХОПЛОВНОг  
оперđтерđ , нđ  основу  .комерцијвлног  споразума , у "којој  тај  оперđтер  обавља  
превоз  путника .ваздухом  H y кojoj ваздушни  оперđтер  изнđјгиљује  unu посједује  
просторије  mm  ux изнđјмљује  или«посједује  други "оперđтер  C  којим  је  наведени  
оператер  потписао  комерцијални  ćпоразумг " 

Амундман ,АХХУ iI 

Члан  51. миј 'ењđ  ееги 'глđсиз  

„Члaн  51. 

(Узacтonxипpeвoз ): 

(1) Узастопни  оператери .дцжни  су  дđ  се :придржавају , одредаба :овог, зđкона . 
(2)Путник  или  лице  које  им_а  право  на  накнаду  штете  подноси  захтјев  за  хакнаду  

штете  против  оперđтера  који  је  вршио  превоз , током  којев  је  дошло  до  несреће  
догађаја  uniT катпњења , осим  када  је , изричитим  споразумом  између  узđстопних  
оператерđ  први  оператер  преузео  одговорностза  iniujeno путовање : 

(3) Y вези  с  пртвввгоНг  или  теретом ,, путник  или  пошиљđлац  имđ  право  на  поступак  
против  првог  оператерđ ;  и  путник  unit  примđлац  , који  има  -право  нв  доставу , имđ  
праВС  ,нđ  пОотупаК  ПрОТИВ  ПОСљСДњег ' Оперđтер , И  Нвда ;ље , ćвaкo од  ЊИк  МОЖе  
повести 'поступак  против  оператерđ  који  је  =врiпио  превоз  у  току  којег  је  дошло  до . 
уништења , губитка , оштећења  mm  закашњења . Ови  превозници  су  заједно  и . 
појединачно  одговорни  путнику  или _пошиљđоцу  uniT примаоцу :" 

AмaндмaњXXXVIII 

Члaи '52:, мијења =се  и• влđćи : 

„Члaн ,.52. 

(1Iраво  на  наплату  штете; од 'треfiег  лица ) 

Ако  iC штету  у  превозу  путникđ , пртљвга  или  терета  проузроковđло  треhе . лнце ;, 
оп "ератер  који  је  нđдокнđдио  штету  путнику  unit  лицу  које  има  право  на  надокнđду  
штете  имđдрđво  да  покрене  поступđк  зđ  поврđт  исплаћене  накнаде ,:против  трelier лицđ  
којејеэпроузроковало ; гнтету .`." 



Амандман  XXXIX 

Члан  53. мијења  cc u  macu: 

• ,;Члан  53.. 
 г  

(Путниии  са  смањеном  покретљивош 5у ' ели  путници  са  посебним  потребама ) 

(1) Ваздушни  оператер  дувсан  је , да  ббезбиједи  преднбст  приликом  превоза , укцавања  
на  или  искрцавања  са  ВазДУхОПлОва  путНИЦИма  са  смањеНОм  ПОКреТЉИВОШ I-1У  или  
путницима  са  посебним  потребама  и  њиховој  пратњиу , као  и  Дјеци  без  прđтње  
родитеља  или °стараоца , у  односу  на  друге  путнике : 

(2) -Ваздушни  оперđтер  дужвн  је  да ; у  случајевима  ускранзеног  укрцавања , отказивања  
или ,кашњења  лета  убилб  ком  трајању , лицима  us  става  (1) овог °члана  обезбиједи  
право  на  збрињавање  Х  складу  са  чланом  34. овог  закона : 

(3) овим  законом  успостављају  cc  правила  ва  иружање  пбмбЕги  путницима  us  става  (1) 
osor члана , без  дискриминације : 

(4) Одредбе  овбг  закбна . примјењују • cc  na путнике  us  става  (1)  овог  чланюкоја  користе  
комерцијалне  путничке  услуге  у  ваздушном  саобраhају  при  одласку  с  аеродрбма , 
транзиту  кроз  аеродром  или  доласку  на  аеродром , када  cc  та1 аеродрбм  налази  на  
територији  Ббсне  и  Херцеговине  

(5) Овај  saxox ce не  бднбси  на  права . путника  утврђена  чл . 79 - 90. Закона  0  запвгити  
потрошача  у  Босни  и  Херqеговини  и  на  права  путника  утврђена  чл . 28 - 31 бвог  
закона ." 

Амандман  XL, 

Члаи ,54.. мијења .се .и  гласиг  

„Члaн  54. 

(Спрелавање  одбијања  иревоза ) 

Ваздушни  оператер  или  његбв  представник ; приликбм  превбзв  путника  us  члана  5 :1  
СТ2ва  (1) oвor з2кбн3,.мopa:. 

a) прихватити  резервацију  за  лет  са  аеродрбма  или  на  аеродрбм  на  кojи  се  примјењује  
овај  закбн ; 

б)'извргиити  укрцавање  на  ваздухоплов  на  аеродрому  на  који  ce примјењуједвđј  закон , 
под ;условом  да  путник  посједује 'ва_жећу  карту  и  резервациј }:"- 

Амандман  XLI' 

Y члану  59.  tтав  (3) мијења  се  и  гласиг_ „Управни  орган  аербдрома  може , од  корисника  
аеродрома  захтијевати  пла$ање  посебне  накнаде , у  сврху  финансирања  помо lги  лицима  
us  става  (1) члана  53 :  закбнđ :" 



Амандман  ХI П  

Члан  64,  мијења  се  и  гласи ; 

,;Члан  б4., 

(ограничавање .ипи  одбијање  обавеза ) 

Ваздушни  оператер  или  његов  пре'дставник  нe CMWJy ограничити  нити  одбити  своје  
обавезе  премв  путницима .из  ćтава  (1)  члаяа  53  овог 'закона ." 

Амандман  XLIП  

Члан  бб . мијења  cc u  гласиг  

„Чланн .бб . 

(Посryпак  у  с.пучају  приговора ) 

(1) Пу :тник  из  члана  53 . :ćтав  (1)  овог  закона , који  сматра ,да  је  ваздушпи  оператер  
иди  , његов  представник  или  управни  орган  аеродрома  поступио  противно  
одредбама  чл . 53 - 64: овог .закона , обуатиће  им  cc  привовором  са  захтјевогк . за  
остваривагве  пpaвa. пyтиикa 'ca ,cм a_њe_нoм  покретљивошћу  или  са  посебним  
ПОтРЕ 6аМ1, прОПИСНшв 7С  Oвим  33коиоМ : 

(2) Ако  ваздушни  оператер  или  њевов  представник  или  управни  орган  веродрома ~нć  
noc'ryne  no  приговору  и  захтјеву  путника  из  члана  53. став  (1) овог  закона ,  OH  
може ; уложити  жалбу  0  наводној  повреди  BHDĆ?.. 

(3) Ако  је  за  поступање  no  жалби  надлежагг , орган  друге  државе , BHDG'A je дужна  
да  прослиједи  всалбу  органу  те  државе ,нв :поступање  

(4)BHDČA је ;  дужна  да  предузме  мјере  да  путници  са  смањеном  покретљивошћу  
или  путници  са  посебиим  ,потребама  буду  обавијештени ; 0  својиги  правима  no  
овомзвкону ;хао  H  о : могуРгностиулагања  ixanбe BHDCA:" 

Амандмаи  XLIV 

Члан °6Т.,мијења  се  и :гласи : 

„Члвн  67.  

(LlомоН ,иутницима "са  сман,еном  покретљивош 8у 'и  путггицима  са  иосебним  
потребама ) 

(1 ) Ваздушни  оператер  и  управни  орган  аеродрома  дужни  су  да  пруже  помо$ којаје  
неопходна  да  ce путницима  са , смањеном  покрет:љивошнгу  и  путницима  са  
посебним .п.отребама .омогући  да ; 

а) ' нвјаве  свој  долазак  на  асродром  и  захтјев  за  пoмoћ  на  за  то  означеним  тачкама  
унутар ,и  ван  терминалних ;зграда  наведених  у  члану  5 6  овог  закона ;, 

б} се  кре$у  од ;  означене  тачке  до  пријавног  пулта ; 

ц) се  пријаве ,и  региструју . пртљаг ; 



д) дођу  од  пријавног  пулта  до  ваздухоплова ;  уз  завршавање  имиграционих , царинских  
и  безбједносних  продедура ; 

е) cc укрцđју  у  ваздухоплов , уз  обезбнјеђен , лифт , инвалидска  колица  или  другу  
неопходну  помоћ , по; потреби ; 	 . 

ф) дођуод  вратаваздухоплова  до  својих 'сједишта ; 

г) смјесте  и  узму  свој  пртљаг  у  ваздухоплову,;. 

х) дођу  од  својих  сједишта  до  врđта  ваздухоплова ; 

и) се  искрцају 'из  ваздухоплова „ уз  обезбијеђен  лифт, инвалидска  колица  или , другу  
неопходну  помоћ , по ' потреби ; 

ј ) дођу  од  ваздухоплова  до  простора  за  преузимање . пртљага  и  узму  свој  пртњаг ;. уз  
завршавање  имиграционих ,даринских  и  безбједносних  процедура ; 

к ) дођу  од  простораза  преузимање .пртљагадо  означене  тачке ; 

л) стигну  на  везани  лвт 'када :оу  у  транзиту ;  уз  помоћ  'H  на  ваздушној  и  на  земаљској  
страни , као  и  у  оквиру  и  између  термина .па,,према  потреби ; 

м ). Дођу 'до `ТОаЛета ;  aкo. је  пoтpeбI-IO: 

(2) Када  путнику  са  смањеном  покретљивошћу  или  путнику  са  посебним  потребама  
погиоћ  пружа  лице  које ,  је  у  његовој  пратњи ; том  лицу  CC,  нa захтјев ;  мора  
дозволити  пружање , неопходне  помоћи  на  аеродрому ; :каа  и  приликом  укрцавања  
и  искрцавања . 

(3)Зa прихват  и  отпреиу  неоходне  oпpcмe за  гфетање  путнику  са  cмaњeнoм  
покретљивошћу  или  путнику  ca посебним  потребама „ укључујунги  и  електричпа  
кoлицa, путници  из  члана  53. став  (;1) дужни  су  обавијестити  ваздушног  
оператора  и 'управи  орган  аеродромđ  најраније ;48 сати :прије  лета . 

(4) У  случају  привремено  изгубљене , или  оштећене  опреме  неопходне  за  кретање  
путника  са  смањеном  покрстљивошћу  или  путника  са• посебним  позребама , 
укључујући  и  електрична  инвалидска  колица ;  ваздушни  оператор  дужан  је  ,дa 
обезбиједи  замјену  изгубљене  или  оштећенс  опреме , укључујући  и  електрична  
инвaлидcкa' кoлиц3~. 

(5) Ваздушни  oпepaтop  H  yпpaви  opraн  aepoдpoмa дyжни  cy дa извpшe  H  пpиxвaт  H  
отпрему  цертификованих  паса ,помагача . 

(6) Ваздушни  оператор  дужан  је  да  путнику  čа  смањеном  покретљивошћу  или . 
путнику  ca посебним  потребама  достави  све  информације  потребне  за , лет ' у  
одиоварајућој  форми :" 

Амđндман  XLY 

Члaн  69. мијења :се  1,  rnatHi 



„Члан  б9; 

(Комбпноваии  превоз) 

У  случаlу  колгбинованбг ' превоза  који  се  дијелом  обавља  ваздухом ,  a  дйјелём  билб  
којом  другом  врстом  превоза , одредбе  овог  закона  се , сагласно  члаку  22. став  (4) овог  
законв , примјењују  само  на  превоз  ваздухом ; под .условолг  да  је  пуевоз  ваздухом  један  
оДгуСЛОВа ,наввданиХ  у  члану  1 . ОВОГ ' заКона .” 

AManДMaH,XLVI 

ЧЛаН `70„ _мијења ;се  и  гласи ; 

. ,Члан '70. 

.(Уговорени  ii  стварни  вператер ) 

Одредбе  овог 'поглавља - примјењују  се  нa уговор  између  уговореног  оператера  с  којим - 
је  путкик  или _пошиљапац  за "к-ључио  уговор  0  превозу  и  стварког  оператера." 

Амандман  XLVII 

Члан 7l..м _ијења ,се  и  гласи : 

„Члaн ; 71. 

(Појединачна  одговврпост  уговореног  и  стварног  оператера ) . 

Уговорени  и  стварни  огтератер  за  штету  проузроковану  путницима , пртљагу  нли  терету  
одговарđју  у  складу  с  одредбама  овог  закона . Уговорени  оператер 'одговара  за  штету  у  
односу  на  цјелокупни  превоз , док  стварни  оператер ,одговара ,само  за  превоз  који  
обавља ." . 

Aмaндмall:XLVIII 

Члан '73. емијења  се  ii  тласи : 

„Члан  73. 

(Захтјеви  и  приговври ) 

Сви 'захтјеви  или  приговори  које ; путкик  или  лице  које  има  првво  нa накнаду ;штете  
подносе ry складу  C  овим  законом  против  уговореног  оператера  подједнако  се  односе  и . 
на ,стварног  оператера „за  превоз  коЈи 'је 'он  обавио ." 

Aіяaндмaн ;XLI$ 

Члан  78. мијења , се  и  алđси : 

„Члан . 78. 

(Ништавост  іодрсдаба  рговора ) 



Одрсдбе  уговора  којим  сс  уговорсни  или  стварни  оператср  ослобађају  од  одговорности  
за  штсту  или  којим  cc одрсђује  нижи  износ  накнадс  штстс  од  оног  утврђсног  овим  
законом  су  ништавс . Ништавост  тих  одрсдаба  уговора  нcћc утицати  на  ваљаност  
осталих  одрсдаба  уговора  о  прсвозу  којс  суу  складу  аовим  ваконом ." 

Амандман  L 

Члан  80. мијсња  cc и  macu: 

„Члаи  80. 

(Обавезна  примјена ) 

Ha уговорс  закључснс  измсђу  стварних  и  уговорсних  опсратсра  обавсзно  cc  
примјсњују  одрсдбе  овог  закона ." 

Амандмаи  LI 

Члан  82. мијсња  cc u  macu: 

„Члан  82. 

(Обим  примјене ) 

(1) Овај  закон  примјсњујс  cc на  свс  ваздушнс  опсратсрс  чији  ваздухоплови  лстс  из  
Боснс  и  Хсрцсговинс , прсма  Босни  и  Хсрцсговини , и  прско  тсриторијс  Боснс  и  
Хсрцсговинс . 

(2) Овај  закон  нс  примјењујс  сс  нa: 
a) државнс  ваздухопловс ; 

6)  макстс  ваздухоплова  ca  MTOM масом  мањом  од  20 кг ; 

ц) лстјслицс  којс  полијсћу  бсз  сопствсног  погона  (укључујући  моторнс  параглајдсрс  и  
змај  свс); 

д) всзанс  балонс ; 

с) папирнс  змајсвс ; 

ф) падобранс ; 

г) ваздухоплове , укључујући  јсдрилицс , са  MTOM масом  мањом  од .. 500 кг , и  
микролакс  лстјслицс  којс  cc користе : 

1) у  некомсрцијалнс  сврхс , или  

2) за  локалну  наставу  лстсња  кoja uc обухвата  прслажсње  мсђународних  
граница ." 

Амандткан  LII 

Члан  85. мијсња  cc u  macu: 



„Члан  85. 

(Осигурање  у  погледу  одговорности  за  путнике , пртљаг  и  терет ) 

(1)Y погледу  превоза  путника , минимална  сума  оси "гурања  за  одговорност  
ваздушног  оператера  који  обавља  комерцијалне  летове  је  250.000 SDR  no 
лутнику . 

(2)Y погледу  превоза  пртљага , минимална  сума  осигурања  за  одговорност  
ваздушног  оператера  који  обавља  комерцијалне  летове  је  1.13.1 SDR no путнику , 

(3) Y погледу  превоза  терета , минимална  сума  осигурања  за  одговорност  ваздушног  
оператера  који .обавља .комерцијалнелетовеје  19 $DR no килограм g. 

(4)Ставови  (1), (2) и (З ) не  примјењују  cc  ua летове  изнад  територије  Eocue  u  
Херцеговине  које  изводе  ваздушни  онератери  изван  ECAA нодручја  и  оператери  
ваздухоплова  који  користе  ваздухоплове  регистроване  изван  тог  подручја , a који  
не  укључују  слијетања  у  или  полијетање  с  те  територије .” 

Амандман  LIц  

Члан  89. мијења  cc urnacu: 

„Члан  89. 

(Превоз  у  ванредним  околностима ) 

Одредбе  чл . 3, 4, 5, 7. и  8. овог  закона ;  које  cc односе  на  документацију  0 превозу , не  
примјењују  cc на  ваздушног  оператера , ако  он , у  ванредним  oкoлнocтимa, обави  превоз  
путника , пртљага  или  терета , што  није  његова  уобичајена  дјелатност ." 

Амандман . LIV 

Члан  90, мијења  cc ii rnacu: 

„Члан  90. 

(Врсте  другин  комерцијалних  услуга  у  ваздутном  саобраНају  и  форма  уговора ) 

(1) Уговором  0 обављању  других  комерцијалиих  услуга  у  ваздушном  саобраћају  
ваздушни  оператер  се  обавезује  да  изврши  услугу  ваздухопловом , a наручилац  те  
ycnyre cc обавезује  да  плaти  одређену  накнаду  за  извршену  услугу . 

(2), Услугама  из  става  (1) овог  члана  сматрају  cc избацивање  хемикалија  из  ваздуха , 
испитивање  из  ваздуха , посмазрање  из  ваздуха  it надгледање ;  изградња  помоћу  
ваздухоплова , рекламирање , производња  ваздушне  турбуленције ; пружање  услуга  у  
ванредним  околностима ;  избацивање  падобранаца , вуча  једрилица  и  друге  сличне  
услуге . 

(3) Yгoвop 0 обављању  других  комерцијалних  услуга  мора  бити  закључен  у  писаној  
форми ." 

Амандман  LV 

Члан  93. мијења  cc u macu: 



„Члан  93. 

(Одговорносп  за  штету ) 

(1) Ваздушни  оператер  који  обавља  услуге  из  овог  поглавља  одговара  за  штету  коју  
наручиоцу  при  извршењу  уговора 'иđнесу  лица  која  су  по  његовом  налогу  и  за  његов  
рачун  радила .на  извршењу  услуге . 

(2) Одговорност  за  штету , како  je тo наведено  у  ставу  (1) овог  члана , уговором  се  не  
може  искључити ." 

Амандман  LVI 

Члан  97. мијења  cc u macu: 
„Члан  97. 

(Предмет  и  форма  уговора  о  закулу ,ваздухоплова ) 

(1) Уговором  0 закупу  ваздухоплова , према  овом  закону , закуподвввц  cc обавезује  да  
преда  закупопримцу  на  коришћење  одређени  ваздухоплов , a закупопримац  cc  обавезује  
да  за  тo nnaha одређену  закупнину . 

(2) Уговор  о  закупу  из  става  (1) oвor члана .се  закључјују  у  писаној  форми ." 

Амандман 'LVII 

Члан  98. мијења  cc u  macu: 

„Члан  98. 

(Обавезе  закунодавца  и  посаде  ваздухоплова ) 

(.1) Закуподавац  cc  обавезује  да  Iie закупопримцу ' предати  ваздухоплов  у  стању  у  којем  
cc може  употребљавати  за  уговорену , односно  уобичајену  намјену . 

(2) Акоје  уговором  0  закупу  ваздухоплова  предвиђено  да  закуподавац  уз  ваздухоплов  
закупопримцу  даје  у  најам  и  посвду  ваздухоплова , посада  је  обавезна  да  извршава  
налоге  закупопримца ." 

Амандман  LVIII 

Члан  99. мијења  cc u  macu: 

„Члан  99. 

(Сношење  трошкова  кориш fiења  ваздухоплова ) 

(1) Трошкове  коришћења  ваздухоплова  сноси  закупопримац . 

(2) За  скривени  недостатак  ваздухоплова , који  је  постојао  у  тренутку  предаје  
ваздухоплова  у  закуп  закупопримцу , тpoшкoвe поправкв  ваздухоплова  сноси  
закуподавац . Закупопримац  није  одговоран  за  штету  због  губитка  ваздухоплова  усљед  
дјеловања  више  силе :" 



Амандман  LIX 

Члан  112. мијења  сс  и  гласи : 

„Члан  112. 

(Ослоба lјање  од  одвоворности ) 

Ваздушни  оператер  није  одговоран  за  штету  пpeмa одредбама  чл .  1 10.  и  111. овог  
закона  ако  докажс  даје  штета  настала : 

a) радњом  оштећеног  или  лица  xojeje радило  no nanory u за .рачун  оштећеног ; или  

6) радњом  трећег  лица ; или  

ц) од . неког  узрока  ван  ваздухоплова , a чије  cc дјеловање  кије  могло  предвидјети , ни  
избјећи  или  отклонити ." 

Амандман  LX 

Члан  118. мијења  cc u macu: 

„Члан  118. 

(ОдговарајуБа  примјена  одредаба  на  страни  ваздухоплов ) 

Одредбе  0 одговорности . за  штету  из  oвor поглавља  примјењују  cc u na страни  
ваздухоплов  ако  Босна  и  Херцеговина  има  захључен  билатерални  споразум  са  државом  
у  којој  је  предметни  ваздухоплов  регистрован , уз  услове  реципроцитета ." 

Амандман  LXI 

Y члану  119. став  (2) мијења  cc u гласи : „Одредбе  чл . 1 РО  - 1' 18. овог  закона  односе  cc 
и  на  стране  државне  ваздухопловс  ако  Босна  и  Херцеговина  има  закључене  
билатералне  споразуме  са  државама  из  којих  је  тај  ваздухоплов , уз  условс  
реципроцитета ." 

Амандман  LXII 

Члан  120. мијења  cc u macu: 

„Члан  120. 

(Застарјелост  потраживања ) 

(1) Потраживање  из  уговора  0 превозу , тс  потраживања  настала  из  права  на  поврат  
исплаћенс  накнаде  у  вези  с  тим  уговором  застаријевају  у  року  oд  двије  године  
oд  дана  доспјелости  потраживања . 

(2) Потраживања  из  уговора  0 обављању  ,других  комерцијалних  дјелатности  у  
ваздушном  саобраћају  и  потраживања  за  накнаду  штетс  кoд  одговорности , те  
потраживања  настала  из , права  на  поврат  исплаћене  накнаде  у  вези  снаведеном  
тражбином  застаријевају  заједну  годину  од  дана  доспјелости  потраживања . 



(3) Позраживања  из  уговора  о  осигурању  застаријевају  за  пет  година  од  дана  
доспјелости  потраживања . 

(4) Заетаријевање  почиње  тенги : 
a) за  утоворе  о  превозу  лутника : 

1) у  случају  смрти , физичке  пов }геде  путника  или  закашњења  у  
превозу  - од  дана  кадаје  ваздухоплов  стигао  или  је  требало  да  
стигне  у  мјесто  одредишта , 

2) у  случају  смрти  којаје  наступила  након  искрцавања  путника  из  
ВаздуХОДЛОВа , Кđо  ПОСЉСДИЦа  ПОВреде  Наетале  тoкoм  ПреВоза  оД  
дана  смрти , али  тужба  мора  бити  поднесена  најкасније  у  року  од  
три  године  - од  дана  када  9 е  ваздухоплов  стигао  или  је  требало  да  
стигне  у  мјесто  одредишта , 

6) за  превоз  ручног  пртљага  - од  дана  када_је  ваздухоплов  стигао  или  је  зребало  да  
етигне  умјесто  одредишта , 

ц) за  превоз  предатог  пртљага  и  ствари : 

1) у  случају  губитка  или  оштеНења  - од  дана  када  су  предатс , односно  
кадје  требало  да  буду  предате  у  мјесту  одредишта ; 

2) у  елучају  закашњења  у  превозу  - од  дана  када  еу  предате  у  мјесту  
одредишта : 

3) у  случају  осталих  потраживање  - од  дана  кадаје  тражбину  требало  
иcпyнити ; 

д) за  утоворе  о  прихвату  и  отпреми  путника , пртљата  и  ствари  - од  дана  одређеног  у  
тачки  ix) алинејама  од  1) до  3) овог  етава , 

е) за  уговоре  о  обављању  других  комерцијалних  1{јелатнбсти  у  ваздушном  саобрангају  - 
од  дана  доспјелости  потраживања , 

ф ) за  одговорност  услучају  штете  од  дана  кадаје  оште l-гени  дознао  за  штету  и  за  лице  
којеје  нанијело  штету , a најкасније  уроку  од  три  године  од  дана  кадаје  настала  штета , 

г) за  потраживања  настала  из  права  на  поврат  испла fiене  накнаде  - од  дана  кадаје  
настала  обавеза  исплате  потраживања  на  основу  судске  одлуке  или  на  основу  сваког  
другог  акта  којим 'се  установљава  право  на  поврат  исплаРзене  накнаде , 

х ) за  уговоре  о  осигуран >у : 

1) за  потраживања  накнаде  штете  нанесене  трећим  лицима  - од  дана  
када  осигураник  добије  захтјев  треТгег  лица  за  накнаду  штете ; 

2) за  остала  потраживања  - првог  дана  након  протека  календарске  
тодине  у  којојје  настало  потраживање . 

(5) Наступање  застарјелости  потраживања  утврђује  суд  који  води  поступак ." 



Ад .  6.  Извјештај  кОмисије  КОлегијума . 0 настОјању  за  п0стизање  сагласн 0сти  о  
ПриједлОгу  закОна  0 царинскОј , п0литици  у  БиХ , предлđгач : Савјет  
министара  БиХ , зак0н  број : 01,02-02-1-35/1 4 Од  15. 09. 2014. гОдине  (закОну  
друГОМ  Читању ) 

Предсједавајући  је  да0 ув0дне  нап0мене . Није  бил0 расправе . 

Приједл0г  зак0на  0 царинск 0ј  п0литици  у  БиХ  усв0јсн  јс  у  друг0м  кругу  
гласања  у  друг0м  читању , са  23 гласа  ,;за", пет  „против " (из  Републике  Српске ) и  
чстири  гласа  „уздржан ". Тимс  су  усв0јсни  амандмани  садржани  у  Извјсштају  К0мисијс  
ва  сп0љну  трг0вину  и  царинс , к0ји  гласс : 

Амандман  I 
Y члану  .43. у  трећсм  реду  иза  •ријечи  „важећем " д0дај .у  cc ријечи : 
; ,срсдњсм ","днсвн 0м". 

Амандман  II 
V члану  25. став  (4) мијења  сс  и  гласи : 
„(4) Савјст  министара  БиХ  пр0писујс , уз  сагласн 0ст  Управн 0г  0дбора , усл0вс ;  п0ступак  
и  начине  примјене  мјера  из  става  2. тачка  д) 0в0г  члана , у  складу  са  Зак0н0м  0 систему  
индирсктк 0г  0п0рсзивања ". 

Aмaндм aн_ III 
V члану  207. тачка  a) алинсја  27) к0ја  гласи : 
„путнички  аут0м0бил , к0ји  једном  у  пет  г0дина .у  сврху  личне  уп0требе  ув0зс  сљсдсћа  
инвалидна  лица : ратни  в0јни  инвалид  с  најмање  70% тјелесн0г  0штентсња , друг 0 
инвалидн 0 лице  с  тјелесним  0штећењсм  0д  најмање  80% 0ргана  за  кретањс  (д0њи  
екстремитсти , карлица , кичма ) или  0ргана  вида , тс  инвалидн 0 лице  к0јем  јс  утврђен  
тсжи  0блик  рстардиран 0сти  или  парализс " 
бришс  се  и  аамјсњује  ријечиматак 0 да  гласи : 
„путнички  аут0м0бил , к0ји  јсдн0м  у  пет  г0дина  у  сврхq личне  уп0требе  ув0зе  сљедсћа  
инвалидна  лица :  pawn  војни  инвалид  с  најмање  70%o тjeлecн0r 0штeћeњa, кa0 и  c 
утврђеним  степсн 0м  инвалидн 0сти  0д  50% и  вишс , ак0 cc ради  0 ампутацијамаи  тежим  
0штећењима  скстремитета  к0ја  условљавају  уп0трсо'у  в0зила  прилаг 0ђених  
инввлидним  лицима , 0стала  инвалидна  лица  с  тјелесним  0штсћењем  0д  најмање  80%, 
п0себн0 0ргана  за  кретање  (д0њи  екстремитети , карлица , кичма ) или  0ргана  вида , те  
инвалидн 0 лице  к0јсм  је  утврђен  тежи  0блик  ретардиран 0сти  или  парвлизе ". 

Амандман  IV 
V члану  207. тaчкa a) алинеја  12) иза  ријечи : „садржана  у" бришс  cc ријеч  
„л0штанско f `, тако  да  гласи :. 
„р0ба  нск0мсрцијалн 0г  карактсра  садржана  у  п0шиљци  к0ју - бссплатн 0 шаљс  физичк 0 
лицс  из  другс  државе  друг0м  физичк0м  лицу  у  Босни  и  Херцсг0вини ". 

An. 7. ПриједлОг  зак0на  0 измјенама  ЗакОна  0 платама  и ;накнадама  у  инггитуцијама  
Б0сне  и  Херцег0вине , предлагач : пОсланик  Мирсад  ВОнлагиб , зак0н  бр0ј : 01,02- 
02-1-1/15 0д  08..01. 2015. г0дине  (друг0 читање ) 

~ 

Нак0н  ув0дних , нап0мсна  предсједавајућег , у  расправи  су  учеств 0вали : Мирсад  
Тт0нлагић , Иик0ла  Л0врин 0вић , Саша  Магазин 0вић, Заим  Бацковић , Дамир  Арнаут , 



Сапко  Сокол0винг , Фехим  Шкаљи lг , Борислав  Бојић , Вјекослав  Беванда , Тторђо  Крчмар , 
Шефик  1,lаферовиТг  и  Денис , Беlгирови fi. 

Дом  се  најприје  изјашњава 0 0 приједлогу  закључка  п0сланика  Ник0ле  
Л0врин 0вића , к0ји  гласи : ,,Одгађа  cc изјашњавање  0 Закону  те  продужава  амандманска  
фаза  до  наредне  сједнице  Представничк 0г  д0ма." Закључак  није  усв0јен  — „за" је  
гласало  пет  посланика  (из  Федерације  БиХ), „пр0тив" 23, а . „уздржана " су  била  два  
п0сланика . 

Приједлог  зак0на  0 измјенама  ЗакОна  0 платама  и  накнадама  у  институцијама  Б0сне  
и  Херцег0вине  усвојен  је  у  друг0м  читању  са  27 гласова  „за" (из  Федерације  БиХ  21, из  
Републике  Српске  шест), четири  ,;пр0тив" и  једним  глас0м  „уздржан ". 

Ад . 8. Извјештај  0 спров 0ђењу  Општих  изб 0ра  2014. године , материјал  Централне  
изб 0рне  к0мисије  БиХ , бр0ј : 01,02 -50-19-159/15 0д  29. 01. 2015. г0дине  

Предсједавајући  је  дао  уводне  нап0мене . Y расправи  су  учествовали : Маја  Гасал  
Вражалица , Б0рислав  Б0ји fi„ Борјана  Кришто , Иикола  Л0вриновиТг , Александра  
Пандуревић , Момчило  Новакови $, Тэ0рђ0 Крчмар , Заим  Бацкови $, Сафер  Демировић , 
Диана  Зеленика , Дамир  Арнаут , Шефик  цаферовић  и  предсједник  Централне  изб0рне  
к0мисије  БиХ  Стјепан  Микиђ . 

Д0м  cc најприје  изјашњавао  о  приједлогу  закључка  посланикđ  Ник0ле  
Л0врин 0виТга , који  гласи : „Приједлози  садржани  у  мишљењу  Уставноправне  к0мисије  
под  тачкама  2, З . и  4. упућују  cc Заједничк 0м  колегијуму  као  приједл 0зи  за  израду  
зđједиичких  закључака  те  их  треба  п0н0в0 упутити  једн 0м  и  другом  дому  
Парламентарне  скупштине  БиХ ." Закључак  није  усвојен  —„за" је  гласало  10 п0сланика  
(из  Федерације  БиХ  шест ,. из  Републике  Српске  четири ), ,;пр0тив"  19,  ,,уздржаних " није  
било . 

Извјештај  0 спрОв0ђењу  Општих  избора  2014. г0дине  примљен  је  к  знању  са  29 
гласова  „за" (из  Федерације  БИХ2З , из  Републике  Српске  шест), без  глас0ва  „прОтив " и  
два  гласа  „уздржан ". Тиме  су  усв0јени  закључци  садржани  у  мишљењу  Уставноправне  

.к0мисије , који  гласе : 

1. Представнички  д0м  Парламентарне  скупштине  БиХ  прима  к  знању  
Извјештај  0 спр 0в0ђењу  Општих  изб 0ра  2014. г0дине . 

2. Представиички  д0м  Парламентарне  скупштине  БиХ  приступибе  
ф0рмирању  интерресорне  радне  групе  за  измјену  изборн 0г  зак0н0давства  
БиХ . 

3. Представнички  дом  Парламентарне  скупштине  БиХ  сматра  да  је  не0пходн 0 
приступити  измјенама  изб0рн 0г  зак0н0давства  БиХ  у  вези  с  питањем  
п0пуњавања  клуб 0ва  нар 0да  у  Д0мунар 0да  Парламента  Федерације  БиХ . 

4. Представнички  д0м  Парламентарне  скупштине  БиХ  п0зива  Парламент  
Федерације  БиХ  да  усв 0ји  0дг0варајуБе  измјене  Устава  Федерације  БиХ  
ук0лико  сматра  да  је  т0 п0требн 0, a  na осн0ву  к0јих  би  се  м0гл0 приступити  
измјенама  изб0рног  зак0н0давства  БиХ . 



An. 9. Размазрање  посланичке  иницијазиве  Александре  Пандуревиб , која  гласи : „У  
складу  са  чланом  8. Пословника  Представничког  дома  Парламеінарне . 
скупштине  БиХ  ('Службени  гласник  БиХ ', број  79/14), покрећем  иницвјативу  за  
уврттавање  у  дневии  ред  тачке : Информација  Централне  банке  БиХ  о  
проблемима  корисника  кредита  уговорених  гклаузулом  о  индексирању  обавезе  
у  швајцарским  францима  и  мјерама  предузезим  32  рјешавање  ових  проблема ", 
акг  број : 01-50-1-185/15 од  30. 01.2015. године  

Након  уводних  напомена  предеједавајућег , дискутовала  ,је  Александра  
Пандуревић . 

Поеланичка  иницијатива  усвојена  је  једногласно , са  31 гласом  „за  (из  
Федерације . БиХ  2 5 , из  Републике  Српске  шест). Предеједавајући  је  констатовао  да  he  
Колегијум  затражити  дocтaвn aњe мaтepиjaлa oд  Цeнтpaлнe бaнкe БиX. 

An. 10. и  11. 

Прије  лрелаека  на  тачку  10, предсједавајући  је  дао  на  гласање  приједлог  за  
обједињавање  расправе  0  тачкама . 10. и  11, с  обзиром  на  то  да  је  ријеч  0  давању  
сагласности  за  ратификацију  споразума  из  ових  тачака . Приједлог  је  прихванзен  е  21 
гласом  „за" (из  Федерације  БиХ  15, us  Републике  Српеке  шecт), шecт  глacoвa 
„против " иједнимтлашм  „уздржан ". 

Kpauo je дискутова o посланик  Никола  Ловриновић : 

Дoм  је , са  27 гласова  „за" (из  Федерације  БиХ  21, us  Аепублике  Српске  шест ), 
четири  гласа  „против " и  без  гласова  „уздржан ", oдлyчиo да  обједини  гласање  0  
тачкама  10. и  11 

Сагласност  за  ратификацију  материјала  us  тачака  10. и  11. датајеједногласно  - 
са  31 гласом  ,,sa"  (us  Федерације  БиХ  25,  us  Републике  Српске  шест ). 

Ад.12. Аазматрање  иницијативе  пасланика  Сенада  Шепиба  која  гласи : 
„Представнички  дом  Парламентарне  скупштине  БиХ  позива  
Министарство  иностраних  послова  БиХ , амбасаде  Босне  и - Херцеговине  у  
земљама  чланицама  Европске  уније  и  Мисију  Босне  и  Херцеговине  при  
Европској  унији  у  Бриселу  да  у  року  од  15 дана  упознају  Секретаријат  
Савјета  Европске  уније , Европску  комисију , Европски  парламент  и  28 
земаља  чланица  Европске  уније  с  Одлуком  Представничког  дома  и  Дома  
народа  Парламентарне  скулштине  Босне  и  Херцеговине  од  23. 02. 2015, 
којом  је  лотврнlена  и  усввјена  Изјава  о  неопходним  реформама  у  оквиру  
процеса  приступаи .а  Европској  унији , a коју  је  29. 01. 2015. године  
усвојило  Предсједништво  БиХ , број : 01 -50-1-15-711 5 од  26. 02. .201 5 . године  

Предсједавајући  је  дао  уводне  напомене . Није  билo расправе . 

Иницијатива  је  усвојена  са  26 гласова  ,;за" (из  Федерације  БиХ  20, us  Републике  
Српске  шеет ), једним  „против " и  четири  глаеа  „уздрнсан ". 



Сједница  је  завршена  у  13.40 часова . 

Саставни . дио  Записникаје ,?транскрипт  7. сједнице ' Представничког  дома . 

ПРЕДСЈЕДАВАЈУ 'НИ  
ПРЕДСТАВ I-IИЧКОГ  ДOMA 

ШефикІІаферовиб  
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